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1. Informações importantes

Segurança
◆ Antes de usar este produto, leia e 
c o m p r e e n d a  todas as instruções. 
Danos causados por
o não cumprimento das instruções não é 
coberto pela garantia.

◆ Use somente os acessórios/componentes 

especificados
pelo fabricante.

◆ Use somente as baterias alcalinas com as 

quais o
ou use baterias alcalinas de
do mesmo tipo.

◆ Não desmonte o produto à força para 
acionar um alarme ou danificar o produto.

◆ Não raspe o sensor de impressão digital com
objetos pontiagudos, pois isso pode causar
danos.

◆ Não exponha os produtos a locais onde 
haja vazamento ou respingos de água.

◆ Não exponha o produto a substâncias 
corrosivas para evitar danos à proteção.
capa.

◆ Não pendure objetos na alça, caso ela
pode afetar o uso do cadeado.

◆ Use um pano macio embebido em água para
remova as impressões digitais/sujeira deixadas na 
superfície do
a montagem.

◆ Não remova as baterias durante a 
configuração e a operação.

◆ Siga as instruções de montagem para 
instalar o produto e mantenha o lacre 
relevante
adesivos corretamente.

◆ Altere o código PIN mestre padrão 
imediatamente após concluir a instalação e a 
instalação do sistema.
solução de problemas, armazene 
adequadamente as chaves mecânicas e não 
divulgue os códigos PIN a terceiros.

◆ Substitua todas as baterias imediatamente 
quando aparecer um alarme de bateria fraca.

Cuidado
◆ Não coloque as baterias perto de fontes de 
ignição para evitar explosão.

◆ Não use nenhuma fonte de alimentação que não seja
atender aos requisitos de segurança para ligar o
produto.

◆ Não conecte os dois polos das baterias a 
metais para evitar um curto-circuito que possa 
causar um acidente.
explosão.

◆ Certifique-se de que a instalação ou a 
substituição de qualquer componente seja 
realizada pela Philips,
um centro de serviço autorizado Philips ou técnicos 
profissionais.

◆ Não use acessórios ou peças fabricados por 
terceiros ou não expressamente 
recomendados pela
Philips. O uso de tais acessórios e peças pode 
anular a garantia.

Descarte de produtos e 
baterias usados

◆ Você pode retirar suas travas em centros de 
serviço autorizados da Philips. Você receberá
compensação adequada se seus produtos 
atenderem às nossas condições.

◆ Familiarize-se com o sistema local de 
coleta de produtos eletrônicos.

◆ Siga as regulamentações locais e não 
descarte produtos e baterias usados em 
recipientes comuns.
resíduos domésticos.

◆ Familiarize-se com as normas locais 
para reciclagem de baterias. Adequado
O descarte correto das baterias pode ajudar a evitar a ocorrência de
efeitos sobre o meio ambiente e a saúde humana.
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2 Montagem

Lista de embalagem
Esta lista de embalagem serve apenas como referência. Consulte os itens reais da embalagem.

① Exterior
montagem com

almofada de silicone

⑤ Manual do 
usuário

⑨ Kit de instalação

② Montagem 
interna com 
almofada de 

silicone

⑥ Cartão de 
garantia

⑩ Placa de 
impacto

③ Modelo de 
perfuração

⑦ Chave 
mecânica

➃ Etiqueta-
chave

④ Mortise

⑧ Baterias

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/sup-
http://www.philips.com/sup-
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Vistas explodidas

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1. Parafuso de fixação 

da tampa da 

bateria*1

2. Tampa da bateria*1

3. Bateria AAA*4

4. Parafuso de 
ancoragem*2

5. Componente de 

montagem do 

interior*1

6. Mortise*1

7. Parafuso de 

ancoragem de 

encaixe*2

8. Tubo de parafuso 
M6*2

9. Eixo quadrado*1 

10. Montagem 

externa

componente*

1 11. tampa*1
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2

Aviso antes da montagem

Etapa 1 | Direção do giro da porta
Esse produto se aplica a portas com quatro direções de abertura: giro para a 
esquerda, giro para a  e s q u e r d a , giro para a direita e giro para a direita.

 B a l a n ç o  p a r a  a esquerda  B a l a n ç o  c o m  a mão 

direita 

Interior Interior

Giro para 
a 
esquerda

Inclinação para a 
direita

Outswing com a 
mão esquerda

Outswing para a 
direita

Etapa 2 | Instruções da alavanca externa ajustável

Solte o parafuso. Gire a alavanca 180 
graus para a 
posição correta e 
prenda o parafuso.

Gire o furo do eixo 
quadrado para 
alinhar a marca 
triangular no furo 
do eixo quadrado 
com a direção da 
alavanca.

1 3

Exterior
Interior

Exterior

Exterior
Interior

Exterior
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Instruções da alavanca traseira ajustável

Solte o parafuso e gire a 
alavanca 180 graus para a 
posição correta.

Prenda o parafuso.

1. Escolha um kit de instalação adequado com base na espessura da porta. O kit de 
ferramentas padrão se aplica a uma espessura de porta de 35 a 60 mm. Consulte o 
distribuidor local para outras espessuras de porta.
2. Se o comprimento do eixo quadrado for muito longo, corte-o em um comprimento adequado, de 

acordo com as instruções do fabricante.
para a espessura da porta.

Etapa 3: Instruções para a trava ajustável
Ajuste a direção da trava para se adaptar à direção do giro da porta: se a 
inclinação da trava estiver voltada para a p o r t a  externa, a porta estará girando para 
dentro; se a inclinação da trava estiver voltada para a porta interna, a porta estará 
girando para fora.

Empurre a trava 
para dentro e gire-
a em 180 graus

1 Puxe a barra do 
parafuso de 
travamento para 
cima

Solte a trava e 
deixe-a rebater

Atenção

3

1 2

2
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Procedimentos de montagem
Os procedimentos de montagem a seguir se aplicam às portas giratórias do lado 
direito. Para portas giratórias do lado esquerdo, leia [Aviso antes da montagem] e 
ajuste primeiro a direção da alavanca/travamento.

Para fazer furos na porta de 
acordo com o modelo de 
perfuração, monte o encaixe no 
batente e prenda os parafusos 
de ancoragem.

Conecte o tubo do parafuso 
de conexão ao conjunto 
externo e insira o eixo quadrado 
no orifício correspondente. 
Certifique-se de que a parte 
saliente do eixo quadrado seja 
inserida no orifício até que 
esteja firmemente assentada.

Passe o cabo de conexão pelo 
orifício, alinhe e insira o eixo 
quadrado do conjunto externo no 
orifício giratório e certifique-se de 
que o conjunto externo esteja 
firmemente preso à superfície da 
porta.

1

2

3
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Atenção

Atenção

Insira os cabos de conexão nos 
soquetes do conjunto interno 
adequadamente e alinhe o eixo 
quadrado com o orifício para 
garantir que o conjunto interno 
esteja firmemente preso à 
superfície interna da porta e, 
em seguida, prenda-o
a parte superior e inferior do 
conjunto interno com parafusos de 
ancoragem M6.

Corte o eixo quadrado em um 
comprimento adequado de acordo 
com a espessura da porta.

Instale 4 pilhas AAA e prenda a 
tampa da bateria com parafusos. 
Em seguida, coloque a tampa do 
conjunto interno. Por fim, verifique 
se todas as peças estão 
conectadas e montadas em boas 
condições.

Certifique-se de que a tampa do 
conjunto interno esteja bem fixada 
para que não caia quando a porta for 
fechada.

4

5
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1 Indicador

2 Teclado

3 Leitor de cartão

4 Botão Mudo

5 Sensor de impressão 
digital

6 Alavanca externa

7 Orifício da chave

8 Interface de redefinição e 
fonte de alimentação

1 Compartimento da 
bateria

2 Alavanca interna

3 Botão de reinicialização

4 Capa

2
3

4

5 1

6

8 7

1

3

2

4

3 Conheça seu cadeado

Montagem externa

Montagem do interior
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4 Configurações
Instruções antes da configuração
◆O modo do sistema é dividido em modo geral e modo de verificação dupla.

Modo geral Modo de verificação dupla

Qualquer método de acesso 
registrado pode destrancar a 
porta

Quaisquer dois métodos de acesso 
registrados entre código PIN, etiqueta de 
chave e impressão digital podem 
destravar a porta

◆ Número do usuário
É possível excluir as informações de um usuário pelo código do usuário sem precisar excluir tudo.
É possível registrar as informações do usuário na tabela a seguir para referência futura.

Númer
o do 
usuário

Nome Impressão 
digital

Código PIN Etiqueta-chave

000

001

002

003

004

005

006

007

008

009

◆ Anotação de ícone

      
Código 
PIN 
mestre

Código 
PIN do 
usuário

Número 
do 
usuário

Impressão digital
[#]cha

ve

[*]cha
ve

Etiqueta-chave

1. Pressione a tecla [*] para voltar ao menu anterior.
2.O código PIN inicial padrão é 12345678.

Atenção
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Atenção

Pressione [1] para acessar as 
configurações do método de acesso 
mestre; pressione [1] novamente para 
adicionar um método de acesso mestre.

ou

ou

Acender o teclado

Código PIN mestre: Pressione [#] 
antes de digitar outros números e, 
em seguida, digite o código PIN 
mestre e confirme com [#], e você 
estará no modo mestre.
Impressão digital mestre / etiqueta de 
chave: Pressione [#]
antes de digitar outros números e, em 
seguida
Passe a etiqueta da chave mestra 
ou digitalize a impressão digital 
mestre e confirme com [#], e você 
estará no modo mestre.

Ao definir o método de acesso mestre para o primeiro

Quando estiver no modo mestre, pressione [#] para 
entrar no modo mestre. Quando estiver no modo 
mestre, pressione [1] duas vezes para adicionar o 
método de acesso mestre e, em seguida, conclua as 
configurações restantes.

Configurações do 
método de acesso 
mestre

Adicionar um código PIN mestre: Digite 
um novo código PIN mestre e confirme 
com [#] e, em seguida, digite o código PIN 
mestre novamente e confirme com [#]. 
Depois de ouvir um aviso de voz 
indicando que o código PIN mestre foi 
adicionado com êxito, pressione [*] para 
retornar ao menu anterior até sair d o  
modo mestre.
Adicione uma impressão digital 
mestre: Registre seu dedo por meio 
da impressão digital
sensor. Depois de ouvir a mensagem 
de voz "Please press again" (Por favor, 
pressione novamente), tire o dedo e 
coloque-o de volta, repita a ação até 
ouvir uma mensagem de voz 
indicando que a impressão digital foi 
adicionada com êxito. Pressione [*] 
para retornar ao menu anterior até 
sair do modo mestre.
Adicione uma etiqueta de chave: 
Coloque a etiqueta-chave perto do 
leitor de cartão até ouvir um aviso de 
voz indicando que a etiqueta-chave 
foi adicionada com sucesso. Pressione 
[*] para retornar ao menu anterior 
até sair do modo mestre.

ou

ou ou

Pressione [#] e digite o código PIN mestre e, em seguida, confirme com [#]. Ou pressione [#], passe a 

2

1

o
u

1 1
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etiqueta da chave mestra/escaneie a 
impressão digital mestre para entrar no 
modo mestre.

Pressione [#] e digite o código PIN mestre 
e, em seguida, confirme com [#]. Ou 
pressione [#], passe a etiqueta da chave 
mestra/escaneie a impressão digital 
mestre para entrar no modo mestre.
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Atenção

Pressione [1] para acessar as 
configurações de administrador e, em 
seguida, pressione [2] para excluir um 
administrador.

Digite o número de usuário do 
método de acesso mestre a ser 
excluído e confirme com [#]. Depois de 
ouvir um aviso de voz indicando que a 
exclusão foi bem-sucedida, pressione 
[*] para retornar ao menu anterior até 
sair do modo mestre.

Consulta do número do usuário: Após o 
desbloqueio com qualquer método de 
acesso registrado, pressione [*] e você 
ouvirá um aviso de voz com o número 
de usuário do método de acesso.

Configurações do 
usuário

ou

Adicionar um código PIN: Digite um novo 
código PIN de usuário e pressione [#] para 
confirmar; em seguida, digite o código PIN 
novamente e confirme com [#]. Depois de 
ouvir um aviso de voz indicando que o 
código PIN foi adicionado com êxito, 
pressione [*] para voltar ao menu anterior 
até sair do modo mestre.
Adicione uma impressão digital: 
Coloque o dedo registrado no sensor. 
Depois de ouvir o aviso de voz "Please 
press again" (Pressione novamente), 
tire o dedo e coloque-o novamente, 
repita a ação até ouvir um aviso de voz 
indicando que a impressão digital foi 
adicionada com êxito.
Pressione [*] para retornar ao menu 
anterior até sair do modo mestre. 
Adicionar uma etiqueta-chave: 
Coloque a etiqueta de chave no leitor 
de cartão até ouvir um aviso de voz 
indicando que a etiqueta de chave foi 
adicionada com sucesso. Pressione [*] 
para retornar ao menu anterior até 
sair do modo mestre.

ou

ou

Pressione [#] e digite o código PIN mestre 
e, em seguida, confirme com [#]. Ou 
pressione [#], passe a etiqueta da chave 
mestra/escaneie a impressão digital 
mestre para entrar no modo mestre.

ou

ou

Pressione [#] e digite o código PIN mestre 
e, em seguida, confirme com [#]. Ou 
pressione [#], passe a etiqueta da chave 
mestra/escaneie a impressão digital 
mestre para entrar no modo mestre.

Pressione [2] para acessar as 
configurações do usuário e, em seguida, 

pressione
[1] para adicionar um usuário.

Adicionar um 
usuário

12 2 2

1 2
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ou
Pressione [2] para entrar na 
configuração do usuário e, em 
seguida, pressione [2] novamente para 
excluir um usuário.
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Atenção

Configurações do guia 
de voz

3 1

ou

Pressione [1] para selecionar um número de 
usuário para excluir o usuário; pressione 
[2] para excluir todos os usuários.

ou

Exclua o usuário por números de usuário: 
Digite os números do método de acesso 
a ser excluído e pressione [#] para 
confirmar. Depois de ouvir um aviso de voz 
indicando que a exclusão foi bem-
sucedida, pressione [*] para retornar ao 
menu anterior até sair do modo mestre.
Exclua todos os usuários: Seguido pelo 
prompt de voz da extremidade do 
bloqueio, pressione [#] para confirmar a 
exclusão de todas as informações do 
usuário.

Consulta do número do usuário: Após o 
desbloqueio com qualquer método de 
acesso registrado, pressione [*] e você 
ouvirá um aviso de voz com o número 
de usuário do método de acesso.

Configurações do 
sistema

ou

ou

Pressione [#] e digite o código PIN mestre 
e, em seguida, confirme com [#]. Ou 
pressione [#], passe a etiqueta da chave 
mestra/escaneie a impressão digital 
mestre para entrar no modo mestre.

Pressione [3] para acessar as configurações do 
sistema e, em seguida, pressione [1] para acessar as 
configurações do guia de voz.

1 2



17

Configurações do guia 
de voz

ou

Pressione [1] para ativar o 
guia de voz. Depois de ouvir 
um aviso de voz indicando 
que a operação foi bem-
sucedida, pressione [*] para 
retornar ao menu anterior 
até sair do modo mestre.
Pressione [2] para 
desativar o guia de voz e o 
sistema ficará mudo. 
Pressione [*] para retornar 
ao menu anterior até sair do 
modo mestre.

ou

ou

Pressione [#] e digite o código 
PIN mestre e, em seguida, 
confirme com [#]. Ou 
pressione [#], passe a 
etiqueta da chave 
mestra/escaneie a 
impressão digital mestre 
para entrar no modo mestre.

 
Pressione [3] para acessar as configurações 
do sistema e, em seguida, pressione
[2] para acessar as configurações do modo de 
sistema.

ou

Pressione [1] para entrar no 
modo geral e, em seguida, o 
usuário pode usar qualquer 
método de acesso 
registrado para abrir a porta. 
Depois de ouvir um aviso de 
voz indicando que a 
operação foi bem-sucedida, 
pressione [*] para retornar 
ao menu anterior até sair do 
modo mestre.
Pressione [2] para entrar no 
modo de verificação dupla; o 
usuário pode usar 

quaisquer dois métodos de acesso 
registrados entre código PIN, impressão 
digital e etiqueta de chave para abrir a 
porta. Depois de ouvir um aviso de voz 
indicando que a operação foi bem-
sucedida, pressione [*] para retornar ao 
menu anterior até sair do modo mestre.

3 2

1 2

1 2
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3 3

No modo de verificação dupla, 
qualquer método de acesso mestre 
registrado pode ser usado para abrir a 
porta.

Configurações de rede

ou

ou

Pressione [#] e digite o código PIN mestre,
e confirme com [#]. Ou pressione [#], deslize o dedo

ou a etiqueta da chave mestra/escanear a chave mestra
para entrar no modo mestre.

ou

Pressione [#] e digite o código PIN mestre 
e, em seguida, confirme com [#]. Ou 
pressione [#], passe a etiqueta da chave 
mestra/escaneie a impressão digital 
mestre para entrar no modo mestre.

Pressione [3] para acessar as 
configurações do sistema e, em seguida, 
pressione [3] novamente para acessar 
as configurações de idioma.

ou

Pressione [4] para acessar as configurações de rede.

ou

Para se conectar a um ponto de acesso, 
pressione [1]; depois de ouvir um aviso 
de voz indicando que a operação foi 
bem-sucedida, o sistema sairá do modo 
mestre.
Para Auto Connect (Conexão 
automática), pressione [2]; depois de 
ouvir um aviso de voz indicando que a 
operação foi bem-sucedida, o sistema 
sairá do modo mestre.

Para chinês, pressione [1]. Depois de ouvir 
um aviso de voz indicando que a operação 
foi bem-sucedida, pressione [*] para voltar 
ao menu anterior até sair do modo mestre.
Para inglês, pressione [2]. Depois de ouvir um 
aviso de voz indicando que a operação foi 
bem-sucedida, pressione [*] para retornar 
ao menu anterior até sair do modo mestre.

Atenção

4

1

1 2

2
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Atenção

Vinculação de aplicativos

Leia o código QR abaixo ou acesse a App 
Store para pesquisar "Tuya Smart App" e 
fazer o download do aplicativo.

1. Conecte-se à fonte de alimentação;

2. Quando estiver no modo mestre, 
pressione [4] para entrar nas 
configurações de rede e, em 
seguida, pressione [1] para se conectar 
a um ponto de acesso ou pressione 
[2] para Auto Connect, faça login no 
Tuya Smart App para concluir a 
vinculação do aplicativo de acordo;

3. Clique em "+" no canto superior 
direito do Tuya Smart App para 
adicionar um dispositivo, selecione 
[Door lock (Wi-Fi)] na categoria 
[Camera/Lock] para entrar na 
página de vinculação e conclua a 
vinculação do aplicativo 
adequadamente.

A trava da porta é compatível apenas 
com roteadores Wi-Fi de banda de 2,4 
GHz (a banda de 5 GHz não é 
compatível). Certifique-se de que o sinal 
visual
a distância entre o roteador e a fechadura 
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da porta seja inferior a 10 metros, caso 
contrário, o sinal Wi-Fi poderá ficar fraco.
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1

Leitor 
de 
cartão

2

Pressione a 
alavanca 
para baixo

Etiqueta-
chave

1

Impressão 
digital
sensor

2

Pressione 
para baixo
a alavanca

Impressão 
digital

1 2

Digite o 
código 
PIN

Teclado

3 Pressione 
para baixo
a alavanca

Código 
PIN

5 Comece a usar seu cadeado 
Desbloqueio externo

Coloque a etiqueta de 
chave registrada no 
leitor de cartão.

Após uma 
mensagem de voz 
indicando que o 
desbloqueio foi 
bem-sucedido, os 
usuários podem
pressione a alavanca 
para destravar a 
porta.

Desbloqueio 
interno

Coloque o dedo 
registrado no sensor 
de impressão digital.

Após uma 
mensagem de voz 
indicando que o 
desbloqueio foi 
bem-sucedido, os 
usuários podem
pressione a alavanca 
para destravar a 
porta.

Toque para ativar o 
teclado.

Digite o código PIN 
registrado e confirme 
com [#].

Após um aviso de 
voz indicando que 
o desbloqueio foi 
bem-sucedido, os 
usuários podem 
pressionar a 
alavanca para 
destravar a porta.

Pressione a alça para baixo 
para destravar.

3

Alavan
ca

1 1 1

2 2
2

3
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Travamento 
externo

Travamento 
interno

Travamento externo/interno

Depois de fechar a porta, levante a 
maçaneta e o trinco se abrirá 
automaticamente para travar a porta.

Depois de fechar a porta, levante a 
maçaneta e o trinco se abrirá 
automaticamente para travar a porta.

Destravamento 
mecânico por chave

① O
btenha a chave mecânica na 

embalagem do produto.

② 
Insira a chave mecânica no orifício 
da trava na parte inferior do 
conjunto externo e gire-a 180 graus 
para a direita para abri-la.

Use a chave mecânica para destravar a porta somente em casos de emergência, por 
exemplo, quando a bateria estiver descarregada, quando você tiver esquecido o código 

Atenção
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PIN ou quando a fechadura não funcionar.
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6 Outros recursos
Configurações padrão

Botão Mudo

Função:

Para esvaziar todas as informações do 
usuário e restaurar as configurações 
padrão.

Modo de usar:

Pressione o botão [RES] por 6 segundos 
com um objeto pontiagudo, e você ouvirá 
uma voz
Quando [#] for pressionado, todas as 
informações do usuário serão apagadas e 
o bloqueio será restaurado para as 
configurações padrão.

Função:

Pressione o [botão Mudo] para ativar o 
modo mudo. Essa função se aplica a 
situações em que você não quer incomodar 
sua família.

Modo de usar:

(1) Mudo: Quando o conjunto externo s e  
a c e n d e r , pressione o [botão mudo] 
por 2 segundos para entrar no modo mudo.

(2) Tirar o som: Quando o conjunto externo 
se acender, pressione o [botão mudo] por 
2 segundos até ouvir um aviso de voz 

Botão Mudo
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indicando que a operação foi 
bem-sucedida, e o guia de 
voz será restaurado.
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Modo de passagem

Função:

Depois que o modo de passagem é ativado, 
qualquer pessoa pode abrir a fechadura 
pressionando a alavanca para baixo sem 
nenhum método de acesso registrado.

Modo de usar:

Ligado: Depois de verificado por qualquer método 
de acesso mestre registrado, a tecla [5] e a tecla 
[*] se acenderão; em seguida, pressione [5] e 
confirme com [#] para ativar o modo de 
passagem.

Desligado: depois de ativar o modo de passagem, 
o desbloqueio com qualquer método de acesso 
registrado pode desativar o modo de 
passagem.

Código de verificação e consulta de dados locais

Função:

Para verificar o código de verificação e o local
versão do software.

Modo de usar:

Depois de acender a tela sensível ao 
toque, digite 400# para verificar o código de 
verificação, e a fechadura transmitirá 
automaticamente o código. Digite 114# para 
consultar os dados locais, e o sistema 
transmitirá automaticamente a versão do 
software.
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Atenção

7 Indicadores

Indicador de status

Significados do indicador em cores diferentes

Azul: Quando o sistema for ativado, o 
indicador ficará azul, indicando que a trava da 
porta pode ser processada e operada;

Verde: Quando a trava da porta for 
destravada, o indicador ficará verde, 
indicando que a porta foi aberta;

Vermelho: Quando não for possível verificar 
os métodos de acesso ou houver um erro 
nas configurações, o indicador de status da 
trava da porta ficará vermelho.

Indicador de bloqueio do sistema

Indicador aceso por 3s

A trava da porta será bloqueada por 100 
segundos se houver 5 verificações 
incorretas consecutivas de qualquer método 
de acesso registrado (ou seja, impressão 
digital, código PIN e etiqueta de chave) em 
5 minutos.

Esse prompt só será exibido quando a 
tela sensível ao toque estiver acesa ou 
qualquer um dos métodos de acesso estiver 

Indicado
r de 
status

100s
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sendo verificado.
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Alerta anti-
desmantelamento

Alerta de bateria 
fraca

8 Solução de problemas
Tipos de alerta

Maneira de acionar: O escudo externo é aberto 
e há uma lacuna de espaço entre a porta e o 
escudo externo.

Maneira de ser alertado: Repetir alertas.

Maneira de desligar: Desligamento automático ou 
verificação de identidade bem-sucedida ou uma 
maneira normal de destravar a porta por dentro.

Acionamento: Quando o sistema for ativado, a 
tensão da bateria será detectada 
automaticamente. Se a tensão da bateria for 
insuficiente, um alerta será acionado para 
lembrá-lo de substituir a bateria.

Modo de alerta: Com um aviso de voz quando
desbloqueio.

Off: Desliga automaticamente.
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Como aplicar uma fonte de alimentação externa

Quando a tensão da bateria for insuficiente e a porta 
não puder ser aberta pelo lado de fora, você 
poderá ligar a fechadura conectando um banco 
de energia de 5 V à porta Tipo C. Depois de 
abrir a trava da porta, substitua as baterias 
imediatamente.

Substituição da bateria

A potência de funcionamento da trava da porta é 
de 4 pilhas alcalinas AAA.
Desaparafusar os parafusos do conjunto interno 
para remover a tampa e substituir as baterias.

Porta tipo C
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